SAMO PHONEMES 133 

6. Sample Text 

This is a sample text given by Minlo, a young Samo man approximately 
25 years old. The text is written phonemically and orthographical ly 
and a free translation follows. The end of a phonological phrase is 
indicated by /. The end of a phonological sentence is indicated by 
//. 

a "howo»tolobe / 'Dali 'koobi^'ili^yoga ^hoalo / 
An howotoolobe Danlin Kooonbi ilinyonga hooanlo 

While I was working, Dan said he's going to Kooonbi (village) so 

Fa'liki de'gelo / "Homi'lo de'gelo / »oye he "folo»ma folole//fo*lole 
Faliki degelo Hominlon degelo oye hen foloman fololen. Fololen 
Ricky and Hominlpn with us we all went up there. We went up there, 

o'golo/ *oso **moi*dalo // *oso "gogo'bo'la "isi'yodo // 

ogolo oosoo moindanlon, Oosoo googoobola isiyodo 

looked, and there were no people. The people were gone to harvest. 

"kobo'gi 'toUa// 'dibi »ga'la// »holo »is"iyo»delo / 

kobogi toola. dibi gala, honlon isiyodelo 

They'll get roots. They'll get leaves. Since they all were gone, 

oi mo'some do su"lole'delo / "wodi'lo mo hu'gabo // 

oi monsoonmen doo sulolendelo wodilo mon hugabo. 

we having walked around up there, just returned home^ 
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